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    Věnováno mnohým přátelům a kolegům v Blackstone

  


  
    Publishing s díky za to, že mi pomáhají uvádět řadu

  


  
    Hell Divers k životu. Je mi ctí pracovat s každým z vás.

  


  
    „Je zapotřebí velká vize a muž,

  


  
    který ji má, ji musí následovat stejně jako orel

  


  
    pátrající po nejhlubší modři oblohy.“

  


  
    Crazy Horse

  


  
    
      JEDNA

    


    
      PŘED ŠESTI LETY

    


    


    
      Středem ohromné bouře, která se valila pustinou, se proháněly blesky. Mísa rozpraskané půdy jako by se táhla do nekonečna všemi směry.

    


    
      Neustálá řada záblesků osvětlovala silnici vinoucí se zničenou krajinou. Před stovkami let by ji nejspíš lemovala pole s úrodou, ale teď tu byli jen dva živí tvorové, plahočící se prachem.

    


    
      Muž se psem šlapali po rozbitém asfaltu. Muž měl na sobě radiační skafandr s olivově zbarvenou šálou omotanou kolem místa, kde se vršek hrudního plátu brnění potkával s helmou. Kov brnění kdysi dávno jasně zářil, ale dlouhá léta radiace lesk otupila do vybledlé šedi. Muž lehce kulhal – důsledek zranění a špatných kloubů.

    


    
      Mávnutím si přivolal psa k boku, zatímco oba neúnavně kráčeli rozpadající se silnicí. Třicetikilový sibiřský husky z ní nespouštěl jasně modré oči, zatímco muž vzhlížel k vířícím bouřkovým mračnům.

    


    
      Oba pátrali – pes po nepřátelích, muž po něčem, na co si sotva dokázal vzpomenout. Přimhouřil oči a prohlížel si tvar nateklého mraku, který mu připomínal přerostlého brouka.

    


    
      Zastavil se na cestě, sklonil pušku a naklonil hlavu, zatímco mu ztrápenou mysl zaplavily vzpomínky.

    


    
      „To, co hledáš, už neexistuje,“ zašeptal škrábavě. „Už jsou všichni pryč.“

    


    
      Pes k němu tázavě vzhlédl a pak klusal napřed. Muž zůstal stát v poryvech větru, šátek mu za přilbou vlál jako pár křídel, a snažil se vybavit si svou minulost. Ať se ale snažil sebevíc, určité věci si prostě nepamatoval. Důležité věci. Věci jako to, kým býval ve svém starém životě, než ho opustili. Ale pamatoval si své jméno. Bylo naškrábané na první stránce knihy s oslíma ušima, kterou měl v plastikovém rukávu v náprsní kapse vesty.

    


    
      „Ty jsi Xavier Rodriguez.“ Polkl a do vyschlého hrdla vtlačil sliny. „Jsi X,“ řekl tentokrát hlasitěji. „Jsi poslední muž.“

    


    
      Miles se na něj znovu podíval. Plastika psího radiačního obleku se míhala sem a tam, jak vrtěl ocasem. X ucítil na okrajích rtů mravenčení. Takhle blízko k úsměvu se nedostal už dlouho... jak dlouho? Chvíli mu trvalo, než si uvědomil, že si nepamatuje, kdy to bylo naposled.

    


    
      „Nezastavuj se,“ řekl si. Ta slova se stala mantrou, kterou si v duchu opakoval, když šel po rozbitém asfaltu, který kdysi býval dálnicí.

    


    
      Xavierovou cestou byla silnice. Spojovala města Starého světa, v nichž kdysi žili a prospívali lidé. V dálce se k zamračené obloze vypínaly trosky mrakodrapů. Dítě, které nikdy nevidělo město, by nejspíš ani nehádalo, že jde o produkt práce lidských rukou. Ten, kdo nikdy nekráčel po povrchu, by nejspíš myslel, že trosky jsou součástí země.

    


    
      A v jistém smyslu opravdu byly, stejně jako kosti lidí a zvířat, kteří zde kdysi žili. X ale dobře věděl, co byla stará města zač – a co v sítích propletených ulic žije nyní. Město na obzoru nebude jiné. Miliony lidí ho kdysi zvaly domovem, ale teď se stalo hnízdem zmutovaných příšer jako sirény – geneticky vypěstovaných lidí, kteří se změnili v monstra.

    


    
      Už neměl stálý domov. Domov byl všude tam, kde se zrovna rozhodl se zastavit a odpočinout si. Spal, kdykoli si tělo o spánek řeklo. Neměl si s kým povídat a neměl na práci nic jiného než putovat spálenou zemí, a tak upadl do monotónní rutiny, v níž si připadal spíše jako stroj než jako člověk.

    


    
      Šlapal dál.

    


    
      Netušil, jak dlouho už kráčí. Ztratil pojem o čase. V pustinách byl čas vším a ničím zároveň. To zjistil už dávno, ale nedokázal říct, jak dávno přesně. Popravdě to ani vědět nechtěl. Vzpomínky na minulý život mu vířily a zapadaly v hlavě stejně jako popel kolem. Skoro si už nevzpomínal na žádný výjev ani zvuk. Ale přesto ho něco pořád drželo při životě.

    


    
      Cílem cesty bylo místo, kde se přes celý obzor táhla voda. Vzpomínka na ně ho neustále strašila a volala k sobě. Zapomněl, jak té vodě kdysi lidé říkali, ale z potápění si pamatoval, jak byla temná a studená. Ta vzpomínka mu připadala jako jiný život. Ale stejně tak mu připadala i cesta pustinou.

    


    
      Jak je to dlouho, co vlastně opustil Hádes? Čtyři roky? Pět? Nebo snad déle?

    


    
      Do spálené země v dálce uhodil blesk. Hrom mu roztřásl hledí helmy. Jekot, který za hromem následoval, ho zarazil v půli kroku. Miles se taky zastavil a našpicoval v helmě uši.

    


    
      Sténání větru znělo přesně jako oni – klaxon ohlašující smrt na rychlých křídlech. Ten zvuk X nikdy nezapomněl, zvuk, při kterém automaticky zvedal omlácenou útočnou pušku vstříc ozářené krajině. Hledal přízračné kontury sirén, ale nikde je neviděl.

    


    
      Děrami v ošlapaných botách a obnošeném obleku ho ochlazoval vítr a smýkal jím. Uvnitř obleku a brnění se hromadil prach. Mohl se snažit sebevíc, ale nikdy se ho nedokázal úplně zbavit.

    


    
      Přehodil si pušku přes rameno a přitáhl si uvolněnou lepicí pásku, staženou přes tmavé zápěstí. Prohlédl si přitom vlastní kůži, jako by ji viděl poprvé. Byla k nepoznání špinavá. Ani si nevzpomínal, kdy se naposledy myl, ale na tom nezáleželo. Stačilo jen chránit se před radiací.

    


    
      Zhluboka se nadechl přefiltrovaného vzduchu. Občas už zapomínal, jak vyčerpávající je chůze od města k městu a pátrání po součástkách, které by ho udržely při životě, zatímco hledá oceán.

    


    
      Tak mu říkávali, pomyslel si. Oceán.

    


    
      Převázal lepicí pásku kouskem provázku a natáhl se pro pušku, která se zachytila o rozměrný batoh. V něm si nesl veškerý majetek, od sady na čištění vody, do které každou noc močil, až po kostičky umělé stravy s vysokým obsahem kalorií, které jej i psa držely na nohou.

    


    
      Váha batohu ho nesmírně tížila, ale mnohem větším břemenem byl fakt, že neví, zda není posledním mužem na Zemi.

    


    
      Přinutil protestující nohy, aby popošly o pár kroků. Musíš jít. Obrátil pohled zpět k bouřkovým mrakům, v nichž se míhaly blesky. Jejich jasné jazyky olizovaly zemi na západě. Další udeřil do země na východě. Mezi záblesky se ve vířících mračnech objevilo divné světlo, podobné blikající žárovce.

    


    
      To nebyl blesk.

    


    
      Ohromeně sledoval paprsky. Namísto modré záře po blesku viděl jen teplý oranžový svit.

    


    
      „To není možné,“ zabručel.

    


    
      Miles naklonil hlavu, zatímco si také prohlížel nový a neznámý výjev.

    


    
      Než X došlo, že se dívá na Slunce, už záři pohltila mračna. Neviděl Slunce tak dlouho, až úplně zapomněl, jak je krásné.

    


    
      Uvědomil si, že zadržuje dech, a vydechl. Náhlý výjev z minulosti mu pomohl připomenout si další zlomky. Zavřel oči a zkusil si vybavit broučí siluetu vzducholodi, která mu kdysi byla domovem. Pak se rozpomněl na lodní útroby. Vnitřním zrakem viděl obrysy obyvatel jdoucích úzkými chodbami. Jako vždy neměli obličeje.

    


    
      Vytáhl deník s perem a chystal se zapsat vše, na co si vzpomene. Ale vzpomínky zmizely.

    


    
      Do země před ním uhodilo, až mu vstaly chlupy po celém těle. Navíc začalo pršet. Rychle ukryl drahocennou knížku a pero do vodotěsného sáčku a ten schoval do kapsy vesty. Pak zvedl puškohled k hledí a začal pátrat po úkrytu.

    


    
      Kolem nebylo prakticky nic kromě občasného mrtvého kmene stromu nebo rozpadlé zdi dávno zničené budovy.

    


    
      Na východě ale objevil pásy rudého jedovatého plevele. Za rostlinami prospívajícími v radioaktivních podmínkách se tyčil kamenitý kopec, stínící základy staré obce.

    


    
      Bude mu muset stačit.

    


    
      Spustil pušku právě ve chvíli, kdy zpoza jedné z trosek vyběhla jakási postavička a zmizela v díře v zemi.

    


    
      Oblohou šlehaly blesky, ale muž ani nemrkl. Neustále upíral oči na jediné místo. V pustině mohl být pohyb čímkoli, od hrsti zvířeného prachu po příšeru. Většina z nich se živila rostlinami, ale kdyby se k nim přiblížil, s chutí by si smlsly na něm i na Milesovi.

    


    
      Zaduněl hrom – další hrozba se řítila z nebes. Podíval se na dozimetr na levém zápěstí; podobal se velkým hodinkám. Radiace zde byla minimální. Pak se znovu rozhlédl oblohou po sirénách. Okřídlené stvůry už neviděl dlouho, přesto nepolevoval v ostražitosti. Neustále si byl té hrozby vědom a pořád špicoval uši, aby nepřeslechl jejich mimozemský jekot.

    


    
      „Tak pojď, chlapče,“ vybídl psa.

    


    
      Nezapínal noční vidění, aby šetřil baterii, a místo toho si na zaneřáděnou zem napravo od silnice svítil baterkou. S jediným přítelem ve vesmíru po boku se dal do běhu. Všude, kam pohlédl, křižovaly spálenou, děravou zemi praskliny.

    


    
      Nerad scházel ze silnice. Na ní bylo bezpečněji. Nehýbala se. Zdálo se, že jako jediná věc na celé téhle zpropadené kouli spáleného bláta zůstávala neměnná.

    


    
      Z jedné díry v zemi vystrčil tykadla brouk skoro poloviční Milesovy velikosti. X ubral na rychlosti a sledoval, jak se z díry vynořuje černé chitinové tělo. Brouk vyběhl a mával tykadly. Stejně jako hodně dalších tvorů na povrchu neměl oči.

    


    
      X si znovu vzpomněl na vzducholoď.

    


    
      Taky si ale vzpomněl na všechny věci žijící pod zemí, od pustin po poušť, kterou kdysi přešel. V písečných dunách tam přebývali a lovili hadi velcí tak, že dokázali pozřít dospělého muže; těla měli krytá šupinami tvrdými jako zbroj. Při prvním setkání s nimi skoro zemřel.

    


    
      Hmyz býval obvykle neškodný, ale nehodlal nic riskovat. Vší silou brouka odkopl, a ten se hned schoval v nejbližší díře.

    


    
      X běžel dál a očima přejížděl každou prasklinu a díru v zemi. Víc se bál, že do některé šlápne a zlomí si kotník, než že by z nich něco mohlo vylézt. To by bylo zlé. Ale občas se v děrách schovávaly větší věci než hmyz. To by bylo horší.

    


    
      Zem ale byla pevná, přinejmenším tady. Cestu pískem si rozhodně nehodlá zopakovat.

    


    
      „K noze, chlapče,“ přikázal Milesovi.

    


    
      Kamenitý kopec mu rostl před očima. Šlo o přírodní kopec, ne o navážku nebo hromadu trosek zničené budovy. A co víc, už na něm rozeznával převis, pod kterým by se mohl schovat před větrem a deštěm.

    


    
      Přidal do kroku, celý nedočkavý, aby mohl rozestavit detektory a rozdělat oheň.

    


    
      Na západě se zablesklo a hrom následoval prakticky vzápětí. Lán jedovatého plevele zmizel pod náhlým přívalovým deštěm v zemních dírách.

    


    
      Na průzoru helmy se rozprskly velké kapky a stékaly po silném skle. Vypnul baterku a stiskem brady spustil noční vidění, zatímco neustále ukrajoval vzdálenost ke kopci. Miles se zastavil, ale ne kvůli nedostatku světla. Na rozdíl od člověka dostal do vínku genetické úpravy, díky kterým dokázal vidět prakticky v naprosté tmě.

    


    
      „Co se děje?“ zeptal se X a zvedl pušku.

    


    
      Oba tiše několik chvil naslouchali, zatímco je bičoval jedovatý déšť. Pes konečně vyběhl k pahorku. X spustil pušku a opatrně ho následoval.

    


    
      Šedesát metrů před ním trčely ze země cihlové základy. Kopec se tyčil tři nebo čtyři patra do nebes. Setřel botou bláto ze staré silnice křižující terén. Silnice byly dobré. Ne tak dobré jako hlavní tah, ale rozhodně nehrozilo takové riziko, že něco přehlédnete, jako v blátě.

    


    
      Ze země čněly v divných úhlech kovové tyče podobné šípům, které někdo rozházel. Před staletími dodávaly celé obci elektrickou energii, ale dnes byly dráty dávno pryč.

    


    
      Procházel mokrou, zničenou vesnicí a přemýšlel přitom, jestli zde vůbec nějací lidé přežili úvodní smršť atomových bomb, které zničily většinu Starého světa.

    


    
      Zastavil se a sehnul se k čemusi jinému, co ale také trčelo ze země. Smetl rozmočený prach z kostí lidské ruky. Stáhl z ní prstýnek, prohlédl si ho ve světle baterky a schoval do kapsy. Pak na mělký hrob nahrnul hlínu, která se rychle měnila v bláto.

    


    
      Narovnal se a znovu se pátravě rozhlédl. Hledal díru, do které prve viděl něco zmizet. Bylo to větší než brouk, a on neměl rád překvapení. Díru našel za pár sekund. Mávl na Milese, zvedl pušku a opatrně vykročil. Pečlivě přitom naslouchal, zda neuslyší křik sirén, ale slyšel jen hrom. Třicet metrů od díry se zastavil a zvedl ruku.

    


    
      Pes si sedl a čekal na rozkaz.

    


    
      X zatím ze zadní kapsy vytáhl starou plechovku plnou mincí, které posbíral na cestě pustinou. Hodil do ní prsten a zavřel víčko. Jakmile se ujistil, že je k ní pevně přivázaný tenký drát, hodil ji do díry. Plechovka s řinčením zahájila sestup.

    


    
      Drát se mu v ruce napjal. Začal přitahovat plechovku zpět k povrchu, ale v odpověď na řinkot se ozval jiný zvuk. Začal jako kvičení, ale rychle přešel do vysokého pískotu.

    


    
      Vytáhl plechovku z jámy, popotáhl ji pár metrů po zemi a pak zvedl pušku, zamířil na okraj jámy a čekal, co návnada přivede na povrch.

    


    
      Slyšel, jak příšera škrábe drápy o kameny. Tohle nebyl brouk. Miles stáhl ocas mezi nohy, ale X se ani nehnul a neustále mířil na díru.

    


    
      Objevila se podivná hlava s ostnatým masitým čírem a obrátila krví podlité oči na plechovku. Nasávala vzduch nosem, který byl v podstatě jen dvěma otvory ve tváři. Pak se příšera podívala na X a zamračila se. Silný déšť ji zřejmě nevyváděl z míry, ani pohled na člověka.

    


    
      Vytáhla se z díry dvěma dlouhýma rukama, pokrytýma tvrdými šupinami. Měla je po celém těle, od širokých ramen přes hubený trup až po silné nohy.

    


    
      X něco podobného nikdy neviděl. Nechtěl plýtvat kulkami, a proto rychle pátral po slabinách tvora. Příšera stála na všech čtyřech a prohnutá záda měla samý hřebínek a žebro. Na hrdle se otvíral a zavíral pás silnějších šupin, jak příšera dýchala.

    


    
      Miles varovně zavrčel a X zamířil přímo na žabernatý útvar. Ve chvíli, kdy stiskl spoušť, příšera sklonila hlavu. Dávka zasáhla měkké maso v otvoru a na deštěm zmáčenou zem vystříkly krev a cucky. Krev vypadala zeleně, ale za to nejspíš mohlo noční vidění.

    


    
      Neschopna vydat hlásku se příšera zhroutila na zem, kde se pomalu dusila vlastní krví. X spustil pušku a vytáhl nůž. Než ale k příšeře došel, bylo už po ní.

    


    
      Ohlédl se na psa: „Myslíš, že nám bude chutnat?“

    


    
      Miles k němu přiklusal, očichal tělo filtrem v obleku, a bez zájmu odešel.

    


    
      „No jo, asi nebude,“ přikývl X. Shodil mrtvolu zpět do díry a namířil zbraň do zeleně zbarvené tmy. O pár sekund později stvůra dopadla na dno s ohavným žuchnutím a zapraskáním. Ozvěna dopadu utichla a zanechala muže se psem opět v naprosté samotě, smáčené divokým deštěm.

    


    
      X přešel k převisu na kopci, kde shodil batoh a opřel ho o stěnu. Znovu zkontroloval dozimetr a když se ujistil, že je opravdu v zelené zóně, odložil helmu. Pak se sklonil a sundal helmu i Milesovi. Nakonec vytáhl z batohu tři třiceticentimetrové kolíky a jeden z nich podal psovi.

    


    
      Ten ho popadl do zubů a odklusal do deště. X ho s dalšími dvěma kolíky následoval. Společně je zarazili do země na třech různých místech tak, aby kolem tábořiště utvořili trojúhelník. X pak s pomocí počítače na zápěstí spustil síť. Jestli se něco pokusí připlížit, objeví se na průhledovém displeji v helmě varování a také se ozve alarm.

    


    
      Zkontroloval údaje na svém náramkovém monitoru, a když se ujistil, že je vše v pořádku, vrátil se k batohu a vytáhl z něj kotlík a polní vařič, poháněný palivovým článkem s dlouhou životností. Zapnul jej a kotlík pak postavil ven na zem. Nasadil na něj rozkládací trychtýř pro zachytávání vody. Déšť začal ihned stékat do kotlíku, a ten byl za pár minut plný. X ho posadil na vařič a hodil do něj pilulku, která vodu vyčistí od radiace a zabije všechny jedovaté mikroorganismy a bakterie, které nezabije var. Už mu docházely, ale musí s Milesem něco jíst.

    


    
      Nakonec vylovil z batohu kostku syntetického jídla, kus ukrojil a hodil ho do vody. Hnědý skrojek se roztáhl v jakési klubko hadů. Po pár minutách už z kotlíku voněly nudle a vývar.

    


    
      X složil své bolavé kosti na hladký kámen.

    


    
      Jakmile obsah kotlíku vychladl, sáhl dovnitř a podal jednu z nudlí Milesovi, který ji zhltl prakticky bez kousání.

    


    
      Zatímco se mu věrný psí společník díval do očí, snědl další nudli sám. Myslí mu proběhla vzpomínka. Byl ve své staré kajutě na lodi, která mu kdysi byla domovem, a dělil se o jídlo s chlapcem v kovové čepici. Synem svého nejlepšího kamaráda.

    


    
      Aaron, vzpomněl si. Aaron Everhart a jeho syn Michael Everhart.

    


    
      Ve vzpomínce sledoval Michaela, známého pod přezdívkou „Plecháč“, jak vylizuje talíř. Stejně jako ostatní vzpomínky však byla chlapcova tvář nezřetelná a rozmazaná, jako na poškozeném monitoru.

    


    
      Vytáhl deník a stejně si vzpomínku zapsal. Tak jako ostatní velmi rychle vybledla, ale tentokrát se mu podařilo zachytit ji na papír.

    


    
      Při dopisování věty si vzpomněl na další věc. Na chvíli, kdy mu Plecháč podal kousek papíru právě před posledním seskokem, při kterém uvázl na povrchu.

    


    
      Budoucnosti čelte...

    


    
      Zamrkal. Unavené tělo měl samou jizvu.

    


    
      „Beze strachu,“ vydechl a zapsal rčení do deníku.

    


    
      Chvíle, v níž si vzpomněl na konkrétní slova nebo nápis, byly vzácné.

    


    
      Tak vzácné, že už si ani nepamatoval poslední jasnou vzpomínku.

    


    
      V dálce se oblohou mihl blesk a X se v mysli vynořila třetí věc. Tentokrát to šlo snadno, protože vzpomínka ho strašila prakticky denně ve chvílích, kdy se snažil v pustině spát. Cítil, jak padá oblaky a ovíjejí ho kožnatá křídla sirény. Viděl modrá světla zdrojů energie – tlukoucí srdce helldivera. Obracely se k němu tři bezvýrazné tváře – kolegové helldiveři včetně ženy, kterou kdysi miloval – zatímco stoupali k Úlu a on padal zpět do pekla.

    


    
      Tuhle vzpomínku zapisovat nechtěl.

    


    
      Zavrčel, zatímco vzpomínka pohasínala na pozadí záře blesku. Vrátil knihu zpět do nepromokavého obalu a dojedl večeři. Potom vytáhl pokrývku, kterou měl připevněnou ke spodku batohu, a Miles se mu stočil po boku.

    


    
      „Dobrou noc, hochu,“ popřál psovi, sáhl pro helmu a přitáhl si ji k pokrývce.

    


    
      Přitom si všiml vlastního odrazu v hledí. Mihotavý oheň ozářil vyčerpanou tvář, kterou skoro nepoznával.

    


    
      Cizinec.

    


    
      Duch.

    


    
      Prohrábl si rukavicí záplavu šedivých vousů na hranaté bradě. Prstem přejel po jizvě na pravé tváři, táhnoucí se až k obočí. Z odrazu na něj hleděly tmavé oči lemované vráskami, tak černé, že prakticky nebylo poznat, kde končí zornice a začíná duhovka.

    


    
      Odložil helmu, protože se už nedokázal na sebe dívat. Se zabručením složil bolavé kosti na pokrývku. Záře ohně osvětlovala praskliny v kamenech nad ním. Venku pršelo. Šumění deště ho uklidňovalo, takže nijak nebojoval s vlnou únavy, která ho ihned zalila.

    


    
      Za pár minut spal a snil o událostech a lidech minulosti. Ale ani ve snech si nedokázal vybavit tváře nebo hlasy. Sny, tak jako skutečnost, byly většinou jen útržky.

    


    
      Do snu mu vstoupil pípavý zvuk.

    


    

    



    Konec ukázky
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